
TYPE OF WORK
Medium weight

FUNCTIONS

PREVENTS RISK OF

PRIMARY AREAS OF USE

Withstands contact heat up to 100°C, Reinforced seams, With
stands welding sparks and grinding splash.

Chrome allergy, Burn injuries, heat injuries, blisters, grazes, 
scratches, lacerations, contact with dirt, Kevlar Seams, 
Contact Heat Protection level 1 (100°C, EN 407), Protection 
against sparks(EN 407), Protection against molten metal 
splashes (EN 407).

Engineering, metal work, welding, hot work, mining.

C 505
Welding Gloves The welding glove’s palm and back are made of goat 

leather, while the cuff is made of cow split leather. The glove with

stands contact heat up to 100°C/212°F, has reinforced seams with 

heat-resistant sewing thread. It also withstands welding sparks 

and grinding splatter.

2 1 2 1 X

EN 388:2016+A1:2018

EN ISO 21420:2020

2 0 2 0

CAT. 2

Type B

RAW MATERIAL

Goat Leather Palm & Back

Cow Split Leather Cuff

Kevlar ® Thread

Elastic on Wrist For Better Grip

Chrome VI Free.

Unlined

Sizes 8-11

6 60 pair

6 pair

6 pair

6 pair

8

9

10

11

M

L

XL

XXL

EAN ARTICLE NO. BUNDLE CARTON UNITSIZE

6430082681462

6430082681479

6430082681486

6430082681493

60

60

60

C 505

C 505

C 505

C 505



RÅMATERIALE

C-505

Kromallergi,  forbrændinger,  varmeskader,  vabler,  skrammer,  
ridser,  flænger,  kontakt  med  snavs,  Kevlar-sømme,  
kontaktvarmebeskyttelsesniveau  1  (100°C,  EN  407),  beskyttelse  
mod  gnister  (EN  407),  beskyttelse  mod  stænk  af  smeltet  metal  
(EN  407).

Tåler  kontaktvarme  op  til  100°C/212°F,  har  forstærkede  sømme  med  

varmebestandig  sytråd.  Den  modstår  også  svejsegnister  og  

slibesprøjt.

Svejsehandsker  Svejsehandskens  håndflade  og  bagside  er  lavet  af  

gedeskind,  mens  manchetten  er  lavet  af  oksespaltskind.  Handsken  med

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Type  B

2  0  2  0

Ingeniørarbejde,  metalarbejde,  svejsning,  varmt  arbejde,  minedrift.

ARBEJDSTYPE

FOREBYGGER  RISIKO  FOR

FUNKTIONER

PRIMÆRE  ANVENDELSESOMRÅDER

Uforet

Manchet  i  ko-splitlæder

Gedelæder  i  håndflade  og  ryg

Kevlar®-tråd

Chrome  VI  gratis.

Størrelser  8-11

Elastik  i  håndleddet  for  bedre  greb

9

8

parXXL

6 60M

XL

60L par

par

par10

6 60

6

6 60

11

BUNDET  KARTON  ENHEDSTØRRELSEEAN-nummer ARTIKEL  NR.

står  svejsegnister  og  slibesprøjt.
Tåler  kontaktvarme  op  til  100°C,  Forstærkede  sømme,  Med

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Mellemvægt

EN  ISO  21420:2020

C-505

C-505

C-505

C-505

KAT.  2

Machine Translated by Google



Es  hält  Kontakttemperaturen  bis  zu  100  °C  stand  und  verfügt  über  verstärkte  

Nähte  mit  hitzebeständigem  Nähgarn.  Außerdem  widersteht  es  

Schweißfunken  und  Schleifspritzern.

Schweißerhandschuhe:  Handfläche  und  Handrücken  des  Schweißerhandschuhs  

bestehen  aus  Ziegenleder,  die  Stulpe  aus  Rindsspaltleder.

Kat.  2

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

ROHSTOFF

Mittelschwer

Bündelkarton-EinheitARTIKEL  NR.EAN GRÖSSE

6430082681493

6430082681486

6430082681462

6430082681479

EN  ISO  21420:2020

PaarXXL

PaarL 60

60

6

M Paar

XL

6

6

60

10 6 60 Paar

8

9

11

Manschette  aus  Rindsspaltleder

Handfläche  und  Rückseite  aus  Ziegenleder

Ungefüttert

Elastisches  Band  am  Handgelenk  für  besseren  Halt

Größen  8-11

Chrome  VI  kostenlos.

Kevlar®-Faden

ART  DER  ARBEIT

VERHINDERT  DAS  RISIKO  VON

FUNKTIONEN

HAUPTGEBIETE

2  0  2  0

Maschinenbau,  Metallbearbeitung,  Schweißen,  Heißarbeiten,  Bergbau.

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Typ  B

Chromallergie,  Verbrennungen,  Hitzeschäden,  Blasen,  
Schürfwunden,  Kratzer,  Schnittwunden,  Kontakt  mit  Schmutz,  
Kevlar-Nähte,  Kontakthitzeschutz  Stufe  1  (100°C,  EN  407),  Schutz  
gegen  Funken  (EN  407),  Schutz  gegen  Spritzer  von  
geschmolzenem  Metall  (EN  407).

Hält  Kontakthitze  bis  zu  100  °C  stand,  verstärkte  Nähte,  mit
Steht  für  Schweißfunken  und  Schleifspritzer.

Machine Translated by Google



Keevituskindad  Keevituskinda  peopesa  ja  käeselg  on  valmistatud  

kitse  nahast,  kätis  aga  lehma  nahast.  Kinnas

Talub  kuni  100  °C/212  °F  kontaktkuumust,  tugevdatud  õmblused  

kuumakindla  õmblusniidiga.  Samuti  talub  see  keevitussädemeid  

ja  lihvimispritsmeid.

Inseneritöö,  metallitööd,  keevitamine,  kuumtööd,  kaevandamine.

TOORAINE

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

2  1  2  1  X

EN  388:2016+A1:2018

KAT.  2

Randmel  elastne  osa  parema  haarde  tagamiseks

Lehma  nahast  mansett

Kitse  nahast  peopesa  ja  seljaosa

Voodrita

Suurused  8–11

Kevlar  ®  niit

Chrome  VI  tasuta.

paar

6 60

XXL

XL

paarM 6

L

60

60

10

paar6

611

paar

60

9

8

EN  ISO  21420:2020

SUURUSEAN ARTIKLI  NR. KIMPKARP

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Keskmise  raskusega

2  0  2  0

Kroomiallergia,  põletushaavad,  kuumavigastused,  villid,  
marrastused,  kriimustused,  lõikehaavad,  kokkupuude  mustusega,  
Kevlari  õmblused,  kontaktkuumuse  kaitse  tase  1  (100  °C,  EN  
407),  kaitse  sädemete  eest  (EN  407),  kaitse  sulametalli  pritsmete  
eest  (EN  407).

HOIAB  OHTU

FUNKTSIOONID

PÕHILISED  KASUTUSALAD

TÖÖ  TÜÜP

B-tüüp

seisab  keevitussädemete  ja  lihvimispritsmete  eest.
Talub  kuni  100  °C  kontaktkuumust,  Tugevdatud  õmblused,  Koos

Machine Translated by Google



Kestää  kosketuslämpöä  jopa  100  °C:een  asti,  vahvistetut  saumat  kuumuutta  

kestävällä  ompelulangalla.  Se  kestää  myös  hitsauskipinöitä  ja  hiontaroiskeita.

Hitsauskäsineet  Hitsauskäsineen  kämmen  ja  selkäosa  on  valmistettu  

vuohennahasta,  kun  taas  kalvosin  on  valmistettu  naudan  haljasnahasta.  Käsine,  jossa  on

LUOKKA  2

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

RAAKA-AINE

Keskipainoinen

NIPPUPAKKAUSARTIKKELINROEAN-koodi KOKO

6430082681493

6430082681486

6430082681462

6430082681479

EN  ISO  21420:2020

pariXXL

pariL 60

60

6

M pari

XL-kokoinen

6

6

60

10 6 60 pari

8

9

11

Naudan  halkaistu  nahkaranneke

Vuohennahkaa  kämmenellä  ja  selkäpuolella

Vuoraamaton

Joustava  ranneke  paremman  pidon  takaamiseksi

Koot  8–11

Chrome  VI  ilmainen.

Kevlar  ®  -lanka

TYÖN  TYYPPI

EHKÄISEE  RISKIN

TOIMINNOT

PÄÄASIALLISET  KÄYTTÖKOHTEET

2  0  2  0

Konepajateollisuus,  metallityöt,  hitsaus,  kuumatyöt,  kaivostoiminta.

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Tyyppi  B

Kromiallergia,  Palovammat,  Lämpövammat,  Rakot,  Naarmut,  
Naarmut,  Viiltohaavat,  Kosketus  lian  kanssa,  Kevlar-saumat,  
Kontaktilämmönsuojaustaso  1  (100  °C,  EN  407),  Suojaus  kipinöitä  
vastaan  (EN  407),  Suojaus  sulan  metallin  roiskeilta  (EN  407).

Kestää  jopa  100  °C:n  kosketuslämpöä,  Vahvistetut  saumat,  Kanssa
kestää  hitsauskipinöitä  ja  hiontaroiskeita.

Machine Translated by Google



Fil  Kevlar®

Paume  et  dos  en  cuir  de  chèvre

Élastique  au  poignet  pour  une  meilleure  prise  en  main

Chrome  VI  gratuit.

Tailles  8  à  11

Manchette  en  cuir  fendu  de  vachette

Non  doublé

XXL

6

8

11

60

paire6

6

60

9

10

L

paire

paire60

M

XL

606 paire

TYPE  DE  TRAVAIL

PRINCIPAUX  DOMAINES  D'UTILISATION

FONCTIONS

PRÉVIENT  LES  RISQUES  DE
EN  ISO  21420:2020

UNITÉ  DE  CARTON  DE  LOTTAILLEEAN ARTICLE  N°

6430082681493

6430082681479

6430082681462

6430082681486

poids  moyen

MATIÈRE  PREMIÈRE

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

CAT.  2

Allergie  au  chrome,  brûlures,  blessures  thermiques,  ampoules,  éraflures,  
égratignures,  lacérations,  contact  avec  la  saleté,  coutures  en  Kevlar,  
niveau  de  protection  contre  la  chaleur  de  contact  1  (100  °C,  EN  407),  
protection  contre  les  étincelles  (EN  407),  protection  contre  les  projections  
de  métal  en  fusion  (EN  407).

Type  B

des  étincelles  de  soudage  et  des  projections  de  meulage.
Résiste  à  la  chaleur  de  contact  jusqu'à  100  °C,  Coutures  renforcées,  Avec

Ingénierie,  métallurgie,  soudage,  travaux  à  chaud,  exploitation  minière.

Gants  de  soudage.  La  paume  et  le  dos  du  gant  sont  en  cuir  de  chèvre,  tandis  que  le  

poignet  est  en  cuir  de  vachette  fendu.  Le  gant  avec

Résiste  à  la  chaleur  de  contact  jusqu'à  100  °C  (212  °F),  possède  des  coutures  

renforcées  par  un  fil  résistant  à  la  chaleur.  Il  résiste  également  aux  étincelles  de  

soudage  et  aux  projections  de  meulage.

2  1  2  1  X

EN  388:2016+A1:2018 2  0  2  0

Machine Translated by Google



Akár  100°C/212°F  kontakthőt  is  kibír,  hőálló  varrócérnával  
megerősített  varrások.  Ellenáll  a  hegesztési  szikráknak  és  a  
csiszolási  fröccsenéseknek  is.

Hegesztőkesztyűk  A  hegesztőkesztyű  tenyér-  és  hátrésze  
kecskebőrből,  míg  a  mandzsetta  hasított  marhabőrből  készült.  A  kesztyű

2.  KAT.

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

NYERSANYAG

Közepes  súlyú

CSOMAGOLÁSI  DOBOZ  EGYSÉGCIKKSZÁMEAN MÉRET

6430082681493

6430082681486

6430082681462

6430082681479

EN  ISO  21420:2020

párXXL

párL 60

60

6

M pár

XL

6

6

60

10 6 60 pár

8

9

11

Marhabőrből  készült  hasított  mandzsetta

Kecskebőr  tenyér  és  hátlap

Béleletlen

Rugalmas  csuklórész  a  jobb  fogásért

8-11-es  méretek

Ingyenes  Chrome  VI.

Kevlar  ®  szál

MUNKA  TÍPUSA

ELKERÜLI  A  KOCKÁZATOT

FUNKCIÓK

FŐBB  FELHASZNÁLÁSI  TERÜLETEK

2  0  2  0

Gépészet,  fémmegmunkálás,  hegesztés,  magas  hőmérsékletű  munkavégzés,  bányászat.

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

B  típus

Krómallergia,  Égési  sérülések,  hő  okozta  sérülések,  hólyagok,  horzsolások,  
karcolások,  sebek,  szennyeződéssel  való  érintkezés,  Kevlár  varratok,  1.  szintű  
kontakt  hővédelem  (100°C,  EN  407),  Szikrák  elleni  védelem  (EN  407),  Olvadt  
fém  fröccsenése  elleni  védelem  (EN  407).

Akár  100°C-ig  ellenáll  a  kontakt  hőnek,  Megerősített  varratok,  Val  vel
hegesztési  szikrák  és  csiszolási  fröccsenések  állnak.

Machine Translated by Google



HRÁEFNI

C  505

Krómofnæmi,  brunasár,  hitasár,  blöðrur,  skrámur,  rispur,  skurðsár,  
snerting  við  óhreinindi,  Kevlar-saumar,  snertihitavörn  stig  1  (100°C,  
EN  407),  vörn  gegn  neistum  (EN  407),  vörn  gegn  skvettum  af  
bráðnu  málmi  (EN  407).

Þolir  snertihita  allt  að  100°C/212°F,  hefur  styrkta  sauma  með  

hitaþolnum  saumþræði.  Það  þolir  einnig  suðuneista  og  slípun.

Suðuhanskar  Lóði  og  bakhlið  suðuhanskans  eru  úr  geitaskinni  en  

ermin  er  úr  kúasplitleðri.  Hanskinn  með

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Tegund  B

2  0  2  0

Verkfræði,  málmsmíði,  suðu,  heitvinna,  námuvinnsla.
TEGUND  VINNU

Kemur  í  veg  fyrir  hættu  á

HLUTVERK

HELSTU  NOTKUNARSVÆÐI

Ólínað

Kúasplitleðurarmband

Geitaskinns  lófa  og  bak

Kevlar  ®  þráður

Ókeypis  Chrome  VI.

Stærðir  8-11

Teygjanlegt  á  úlnliðnum  fyrir  betra  grip

9

8

parXXL

6 60M

XL

60L par

par

par10

6 60

6

6 60

11

PAPPI  EININGSTÆRÐEAN-númer GREIN  NR.

stendur  fyrir  suðuneista  og  slípun.
Þolir  snertihita  allt  að  100°C,  Styrktar  saumar,  Með

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Miðlungsþyngd

EN  ISO  21420:2020

C  505

C  505

C  505

C  505

Flokkur  2

Machine Translated by Google



ŽALIA  MEDŽIAGA

C  505

Alergija  chromui,  nudegimai,  karščio  sužalojimai,  pūslės,  įbrėžimai,  
įbrėžimai,  įplyšimai,  sąlytis  su  nešvarumais,  kevlaro  siūlės,  1  
kontaktinio  karščio  apsaugos  lygis  (100  °C,  EN  407),  apsauga  nuo  
kibirkščių  (EN  407),  apsauga  nuo  išlydyto  metalo  purslų  (EN  407).

Atlaiko  kontaktinį  karštį  iki  100  °C /  212  °F,  sutvirtintos  siūlės  karščiui  
atspariais  siuvimo  siūlais.  Taip  pat  atsparus  suvirinimo  kibirkštims  
ir  šlifavimo  taškymams.

Suvirinimo  pirštinės.  Suvirinimo  pirštinės  delnas  ir  nugarėlė  pagaminti  
iš  ožkos  odos,  o  rankogalis  –  iš  skaldytos  jaučio  odos.  Pirštinė  su

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

B  tipas

2  0  2  0

Inžinerija,  metalo  apdirbimas,  suvirinimas,  karštieji  darbai,  kasyba.
DARBO  TIPAS

APSAUGO  NUO  RIZIKOS

FUNKCIJOS

PAGRINDINĖS  NAUDOJIMO  SRITYS

Be  pamušalo

Karvės  skaldytos  odos  rankogaliai

Ožkos  odos  delnas  ir  nugara

Kevlar  ®  siūlai

Nemokama  „Chrome  VI“.

8–11  dydžiai

Elastinė  riešo  dalis  geresniam  sukibimui

9

8

poraXXL

6 60M.

XL

60L pora

pora

pora10

6 60

6

6 60

11

DĖŽUTĖS  RINKINYSDYDISEAN STRAIPSNIO  NR.

stovi  suvirinimo  kibirkščių  ir  šlifavimo  purslų.
Atlaiko  iki  100  °C  kontaktinį  karštį,  Sustiprintos  siūlės,  Su

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Vidutinio  svorio

EN  ISO  21420:2020

C  505

C  505

C  505

C  505

2  KAT.

Machine Translated by Google



IZEJVIELA

C  505

Hroma  alerģija,  apdegumi,  karstuma  traumas,  tulznas,  nobrāzumi,  
skrambas,  plēstas  brūces,  saskare  ar  netīrumiem,  Kevlara  šuves,  
kontakta  karstuma  aizsardzība  1.  līmenis  (100°C,  EN  407),  
aizsardzība  pret  dzirkstelēm  (EN  407),  aizsardzība  pret  izkausēta  
metāla  šļakatām  (EN  407).

Iztur  kontaktkarstumu  līdz  100 °C/212 °F,  ir  pastiprinātas  vīles  ar  
karstumizturīgu  šujamo  diegu.  Tas  iztur  arī  metināšanas  
dzirksteles  un  slīpēšanas  šļakatas.

Metināšanas  cimdi  Metināšanas  cimda  plaukstas  daļa  un  aizmugure  ir  
izgatavota  no  kazas  ādas,  bet  aproce  –  no  govs  ādas.  Cimds  ar

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

B  tips

2  0  2  0

Inženierzinātnes,  metālapstrāde,  metināšana,  karstdarbi,  ieguves  rūpniecība.

DARBA  VEIDS

NOVĒRŠ  RISKU

FUNKCIJAS

GALVENĀS  LIETOŠANAS  JOMAS

Bez  oderes

Govs  ādas  aproce

Kazas  ādas  plauksta  un  mugura

Kevlar®  diegi

Bezmaksas  Chrome  VI.

Izmēri  8–11

Elastīga  plaukstas  daļa  labākai  saķerei

9

8

pārisXXL

6 60M

XL

60L pāris

pāris

pāris10

6 60

6

6 60

11

KARTONA  KOMPLEKTSIZMĒRSEAN RAKSTS  NR.

iztur  metināšanas  dzirksteles  un  slīpēšanas  šļakatas.
Iztur  kontakta  karstumu  līdz  100°C,  Pastiprinātas  vīles,  Ar

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Vidēja  svara

EN  ISO  21420:2020

C  505

C  505

C  505

C  505

2. KAT.

Machine Translated by Google



KAT.  2

RÅMATERIALE

C-505

Kromallergi,  brannskader,  varmeskader,  blemmer,  skrubbsår,  riper,  
kutt,  kontakt  med  smuss,  kevlarsømmer,  kontaktvarmebeskyttelse  
nivå  1  (100  °C,  EN  407),  beskyttelse  mot  gnister  (EN  407),  
beskyttelse  mot  sprut  av  smeltet  metall  (EN  407).

står  sveisegnister  og  slipesprut.
Tåler  kontaktvarme  opptil  100  °C,  Forsterkede  sømmer,  Med

2  1  2  1  X

EN  388:2016+A1:2018

Type  B

2  0  2  0

Ingeniørarbeid,  metallarbeid,  sveising,  varmt  arbeid,  gruvedrift.

Sveisehansker  Sveisehanskens  håndflate  og  bakside  er  laget  av  

geiteskinn,  mens  mansjetten  er  laget  av  kuspaltskinn.  Hansken  med

Tåler  kontaktvarme  opptil  100  °C/212  °F,  har  forsterkede  sømmer  

med  varmebestandig  sytråd.  Den  tåler  også  sveisegnister  og  

slipesprut.

Uforet

Mansjett  i  kuskinn

Geiteskinn  i  håndflate  og  rygg

Kevlar®-tråd

Chrome  VI  gratis.

Størrelser  8-11

Strikk  på  håndleddet  for  bedre  grep

6

60

par

par

60

10 XL 6 60

6

11 par

par

8

9

XXL

L 60

6M

FORHINDRER  RISIKO  FOR

FUNKSJONER

PRIMÆRE  BRUKSOMRÅDER

TYPE  ARBEID

PAKKE  KARTONGENHETSTØRRELSEEAN-nummer ARTIKKEL  NR.

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Middels  vekt

EN  ISO  21420:2020

C-505

C-505

C-505

C-505

Machine Translated by Google



እስከ  100°ሴ/212°ፋ  የሚደርስ  የሙቀት  መጠንን  የሚቋቋም  ሲሆን  ሙቀትን  የሚቋቋም  
የስፌት  ክር  ያለው  የተጠናከረ  ስፌት  አለው።  እንዲሁም  የብየዳ  ብልጭታዎችን  እና  
የመፍጨት  ስፕሊተርን  ይቋቋማል።

የብየዳ  ጓንቶች  የብየዳ  ጓንቱ  መዳፍና  ጀርባ  ከፍየል  ቆዳ  የተሠሩ  ሲሆኑ፣  ክንፉ  ደግሞ  
ከላም  ከተሰነጠቀ  ቆዳ  የተሰራ  ነው።

CAT.  2

ሲ  505

ሲ  505

ሲ  505

ሲ  505

ሲ  505

ጥሬ  እቃ

መካከለኛ  ክብደት

ጥቅል  ካርቶን  ዩኒትየአንቀጽ  ቁጥርኢኤን መጠን

6430082681493

6430082681486

6430082681462

6430082681479

EN  ISO  21420:2020

ጥንድXXL

ጥንድኤል 60

60

6

ኤም ጥንድ

XL

6

6

60

10 6 60 ጥንድ

8

9

11

የላም  ስፕሊት  ሌዘር  ካፍ

የፍየል  ቆዳ  ፓልም  እና  ጀርባ

ያልተሰመረ

የተሻለ  መያዣ  ለማግኘት  በእጅ  አንጓ  ላይ  ተጣጣፊ

መጠኖች  8-11

Chrome  VI  ነፃ።

የኬቭላር  ®  ክር

የሥራው  ዓይነት

የሚያስከትለውን  አደጋ  ይከላከላል

ተግባራት

ዋና  ዋና  የአጠቃቀም  ቦታዎች

2  0  2  0

ኢንጂነሪንግ፣  የብረት  ሥራ፣  ብየዳ፣  ትኩስ  ሥራ፣  ማዕድን  ማውጣት።

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

ዓይነት  ቢ

የክሮም  አለርጂ፣  የቃጠሎ  ጉዳቶች፣  የሙቀት  ጉዳቶች፣  አረፋዎች፣  ግርፋት፣  ጭረቶች፣  
ቁስሎች፣  ከቆሻሻ  ጋር  ንክኪ፣  የኬቭላር  ስፌቶች፣  የእውቂያ  ሙቀት  መከላከያ  ደረጃ  1  
(100°ሴ፣  EN  407)፣  ከብልጭታዎች  መከላከያ  (EN  407)፣  ከቀለጠ  የብረት  ፍንጣቂዎች  
መከላከያ  (EN  407)።

እስከ  100°ሴ  የሚደርስ  የመገናኛ  ሙቀትን  ይቋቋማል፣  የተጠናከሩ  ስፌቶች፣  በ
የመገጣጠሚያዎች  ብየዳ  ብልጭታዎች  እና  የመፍጨት  ስፕላሽ።

Machine Translated by Google



Wytrzymuje  temperaturę  kontaktową  do  100°C/212°F,  ma  wzmocnione  szwy  

nicią  odporną  na  wysoką  temperaturę.  Jest  również  odporna  na  iskry  

spawalnicze  i  odpryski  szlifierskie.

Rękawice  spawalnicze  Rękawice  spawalnicze  w  części  dłoniowej  i  grzbietowej  

wykonane  są  ze  skóry  koziej,  natomiast  mankiet  z  dwoiny  bydlęcej.  Rękawica  z

KAT.  2

C  505

C  505

C  505

C  505

C  505

SUROWIEC

Średnia  waga

KARTON  JEDNOSTKOWYARTYKUŁ  NR.EAN ROZMIAR

6430082681493

6430082681486

6430082681462

6430082681479

PN-EN  ISO  21420:2020

paraXXL

paraL 60

60

6

M para

XL

6

6

60

10 6 60 para

8

9

11

Mankiet  z  dwoiny  bydlęcej

Kozia  skóra  na  dłoni  i  grzbiecie

Bez  podszewki

Elastyczna  taśma  na  nadgarstku  dla  lepszego  chwytu

Rozmiary  8-11

Chrome  VI  Bezpłatna.

Nici  Kevlar®

RODZAJ  PRACY

Zapobiega  ryzyku

FUNKCJE

GŁÓWNE  OBSZARY  ZASTOSOWANIA

2  0  2  0

Inżynieria,  obróbka  metali,  spawalnictwo,  prace  na  gorąco,  górnictwo.

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Typ  B

Alergia  na  chrom,  oparzenia,  obrażenia  spowodowane  wysoką  
temperaturą,  pęcherze,  otarcia,  zadrapania,  rany  cięte,  kontakt  z  
brudem,  szwy  Kevlar,  ochrona  przed  ciepłem  kontaktowym,  poziom  1  
(100°C,  EN  407),  ochrona  przed  iskrami  (EN  407),  ochrona  przed  
odpryskami  stopionego  metalu  (EN  407).

Wytrzymuje  kontakt  z  ciepłem  do  100°C,  Wzmocnione  szwy,  Z
wytrzymuje  iskry  spawalnicze  i  odpryski  szlifierskie.

Machine Translated by Google



КАТ.  2

СЫРЬЕ

C  505

Аллергия  на  хром,  ожоги,  тепловые  ожоги,  волдыри,  ссадины,  
царапины,  рваные  раны,  контакт  с  грязью,  кевларовые  швы,  
уровень  защиты  от  контактного  тепла  1  (100°C,  EN  407),  защита  
от  искр  (EN  407),  защита  от  брызг  расплавленного  металла  (EN  
407).

сварочные  работы  с  искрами  и  шлифовальные  брызги.
Выдерживает  контактное  нагревание  до  100°C,  усиленные  швы,  с

2  1  2  1  X

EN  388:2016+A1:2018

Тип  B

2  0  2  0

Машиностроение,  металлообработка,  сварка,  огневые  работы,  горнодобывающая  промышленность.

Сварочные  перчатки.  Ладонь  и  тыльная  сторона  сварочной  перчатки  изготовлены  

из  козьей  кожи,  а  манжета  —  из  расщепленной  коровьей  кожи.  Перчатка  с

Выдерживает  контактное  нагревание  до  100°C/212°F,  имеет  усиленные  швы  

термостойкой  нитью.  Также  выдерживает  сварочные  искры  и  брызги  от  

шлифовки.

Без  подкладки

Манжета  из  коровьей  кожи

Ладонь  и  спинка  из  козьей  кожи

Нить  из  кевлара®

Chrome  VI  Free.

Размеры  8-11

Эластичная  резинка  на  запястье  для  лучшего  захвата.

6

60

пара

пара

60

10 XL 6 60

6

11 пара

пара

8

9

XXL

Л 60

6М

ПРЕДОТВРАЩАЕТ  РИСК

ФУНКЦИИ

ОСНОВНЫЕ  ОБЛАСТИ  ПРИМЕНЕНИЯ

ВИД  РАБОТЫ

КОМПЛЕКТНАЯ  КАРТОННАЯ  УПАКОВКАРАЗМЕРEAN СТАТЬЯ  №

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Средний  вес

EN  ISO  21420:2020

C  505

C  505

C  505

C  505

Machine Translated by Google



RÅVARA

C  505

Kromallergi,  brännskador,  värmeskador,  blåsor,  skrubbsår,  repor,  
skärsår,  kontakt  med  smuts,  kevlarsömmar,  kontaktvärmeskydd  
nivå  1  (100°C,  EN  407),  skydd  mot  gnistor  (EN  407),  skydd  mot  
stänk  av  smält  metall  (EN  407).

Tål  kontaktvärme  upp  till  100°C/212°F,  har  förstärkta  sömmar  med  

värmebeständig  sytråd.  Den  tål  även  svetsgnistor  och  slipstänk.

Svetshandskar  Svetshandskens  handflata  och  baksida  är  tillverkade  av  

getskinn,  medan  manschetten  är  tillverkad  av  kospaltskinn.  Handsken  med

EN  388:2016+A1:2018

2  1  2  1  X

Typ  B

2  0  2  0

Ingenjörskonst,  metallbearbetning,  svetsning,  heta  arbeten,  gruvdrift.

TYP  AV  ARBETE

FÖREBYGGER  RISK  FÖR

FUNKTIONER

PRIMÄRA  ANVÄNDNINGSOMRÅDEN

Ofodrad

Manschett  i  ko-spaltläder

Getläder  i  handflata  och  rygg

Kevlar®-gänga

Chrome  VI  gratis.

Storlekar  8-11

Resår  på  handleden  för  bättre  grepp

9

8

parXXL

6 60M

XL

60L par

par

par10

6 60

6

6 60

11

BUNDKARTONGENHETSTORLEKEAN-nummer ARTIKEL  NR.

står  svetsgnistor  och  slipstänk.
Tål  kontaktvärme  upp  till  100°C,  Förstärkta  sömmar,  Med

6430082681486

6430082681462

6430082681479

6430082681493

Medelvikt

EN  ISO  21420:2020

C  505

C  505

C  505

C  505

KAT.  2
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